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Abstract 

One of the Chola period, Ulaprabhandam, is a literature in praise of the kings of that 

time and explains the condition of the seven types of girls who fall in love with those 

kings. Also to look at the seven types of girls in literature  and Ashtavitha Nayakies 

mentioned in Natyashastra. This research paper aims to explore and explain the 

similarities between literary leaders and Ashtavita Nayakies. 
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கலாநிதி துஷ்யந்தி யூலியன் ஜெயப்பிரகாஷ்,சிரரஷ்ட விரிவுரரயாளர் (நடன நாடகத்துரை) 
சுவாமி விபுலாநந்த அழகியற் கற்ரககள் நிறுவகம்,கிழக்குப் பல்கரலக்கழகம்,  இலங்ரக 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

ரசாழர்கால இலக்கியங்களில் ஒன்ைான உலாப்பிரபந்தம் அக்கால மன்னர்களின் புகழ்பாடும் 
இலக்கியமாகவும், அம்மன்னர்கள் மீது, காதல் ஜகாள்ளும் ஏழ்வரக பருவப் ஜபண்களின் நிரல 
பற்றியும் விளக்குகின்ைது. இலக்கியத்தில் உள்ள ஏழ்வரக பருவப்ஜபண்கள், நாட்டியசாஸ்திரம் 
குறிப்பிடும் அஷ்டவித நாயகிகள் பற்றி ரநாக்குவதற்கும், இலக்கிய தரலவியருக்கும் அஷ்டவித 
நாயகிகளுக்கும் இரடயிலுள்ள ஒற்றுரமத் தன்ரமரய ஆராய்ந்து விளக்கிக் கூறுவதரன 
இவ்ஆய்வுக்கட்டுரர ரநாக்கமாகக் ஜகாண்டுள்ளது.. 

திைவுச்ஜசாற்கள் : உலாப்பிரபந்தம்,  நாட்டியசாஸ்திரம்,  அஷ்டவிதநாயகி, மங்ரக, மடந்ரத 

முன்னுரர 

கரல என்பது  ஜபாதுவாக காட்சிக்கரலகளின் வரலாற்ரைரய குறிக்கின்ைது. எண்ணங்கரளயும், 
உணர்வுகரளயும் பிைருக்கு விளக்கும் ரநாக்குடரனா, அழகியல் ரநாக்கங்களுக்காரவா, 
காட்சிக்குரிய வடிவத்தில் மனிதர்களால் உருவாக்கப்படும் ஒரு ஜசய்ஜபாருரள காட்சிக்கரல 
எனலாம். அந்த வரகயில் ரசாழர்கால இலக்கியங்களில் ஒன்ைான உலாப்பிரபந்தம் அக்கால 
மன்னர்களின் புகழ்பாடும் இலக்கியமாகவும், அம்மன்னர்கள் மீது, காதல் ஜகாள்ளும் ஏழ்வரக 
பருவப்ஜபண்களின் நிரல பற்றியும் விளக்குகின்ைது. உலா இலக்கியங்களான 
திருக்ரகலாயஞானஉலா,  விக்கிரமரசாழன்உலா, குரலாத்துங்கரசாழன்உலா, 
இராசராசரசாழன்உலா முதலான உலாக்களில் இடம்ஜபறும் ஜபண்கள் பரதநாட்டியக் 
கரலவடிவம் உணர்த்துகின்ை அஷ்டவித நாயகிகளின் பண்புகரளக் ஜகாண்டவர்களாக 
விளங்குகின்ைனர்.  
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இவ்வாைான இலக்கியம் பற்றியும், இலக்கியத்தில் உள்ள ஏழ்வரக பருவப் ஜபண்கள், 
நாட்டியசாஸ்திரம் குறிப்பிடும் அஷ்டவித நாயகிகள் பற்றி ரநாக்குவதற்கும், இலக்கிய 
தரலவியருக்கும் அஷ்டவித நாயகிகளுக்கும் இரடயிலுள்ள ஒற்றுரமத் தன்ரமரய எடுத்துக் 
காட்டுவதற்குமாக “உலாப்பிரபந்தங்களில் நாட்டியசாஸ்திரம் கூறும் அஷ்டவித நாயகிகளின் 
வகிபங்கு”எனும் தரலப்பினூடாக இவ்ஆய்வுக்கட்டுரர ஆராயப்படுகிைது.  

உலாப்பிரபந்தம் 

தமிழர் இலக்கியத்தில் உலா என்பது பிரபந்தம் எனப்படும் தமிழ்ச் சிற்றிலக்கிய வரககளுள் 
ஒன்ைாகும். யாரன, குதிரர, ரதர் ரபான்ைவற்றில் ஏறி இரசக்கருவிகரள இரசப்ரபார் முன்ரன 
வர மக்கள் பரட சூழ நகர வீதிகளில் வருவது உலா என்னும் ஜசால்லால் குறிக்கப்படும். 
இரைவரனா அல்லது அரசரனா இவ்வாறு உலா வருதரலயும், அவ்வாறு உலா வருபவரரக் 
கண்டு மகளிர் காதல் ஜகாள்வரதயும் கருப்ஜபாருளாகக் ஜகாண்டு பாடப்படுவரத உலா 
இலக்கியமாகும் .சங்க இலக்கியங்களிலும் கூட உலா பற்றிய கருத்தாக்கங்கள் 
காணப்பட்டாலும், உலா என்பது ஒரு தனி இலக்கியவரகயாக உருவானது ரசாழர் 
காலத்திரலரய ஆகும்.1 பிற்காலத்துப் பாட்டியல் நூல்கள் உலா இலக்கியத்திற்கான 
இலக்கணத்ரதக் கூறுகின்ைன. ரபரத, ஜபதும்ரப, மங்ரக, மடந்ரத, அரிரவ, ஜதரிரவ,  
ரபரிளம்ஜபண் எனும் ஏழு பருவத்துப் ஜபண்களும் உலாவரும் தரலவரனக் கண்டு அவன் 
மீது காதல் ஜகாண்டு வருந்தும் நிரலரயக் கலிஜவண்பாப் பாட்டினால் கூறுவது என்பரத உலா 
இலக்கியத்திற்கு இந்நூல் கூறும் இலக்கணமாகும். உலாக்கள் கலிஜவண்பாவில் அரமந்தன. ஒரு 
எதுரக அரமந்த இரண்டிரண்டு வரிகள் இவற்ரைக் கண்ணி 
என்ைார்கள்.உலாவருபவர்களுக்கான வாகனங்களும் உண்டு.ஆதியுலாவில் இடப வாகனம் எனில் 
மூவருலாவில் களிறுவாகனம்.இடபம் எனில் காரள, களிறு எனில் ஆண்யாரன ஜசாக்கநாதர் 
உலாவில் ரதர் முதலாய் ஏழுவாகனங்கள் களிறு குதிரர, பல்லக்கு என பிரபந்ததீபிரக 
கூறுகிைது.2 உலா இலக்கிய வரகயின் இலக்கணத்ரதப் பன்னிருபாட்டியல், 
ஜவண்பாபாட்டியல், நவநீதப்பாட்டியல், பிரபந்த மரபியல் சிதம்பரபாட்டியல், 
ஜதான்நூல்விளக்கம், முத்துவீரியம், பிரபந்ததீபிரக, சுவாமிநாதம் ஆகிய பாட்டியல் நூல்கள் 
கூறுகின்ைன. அரமப்பால் எல்லா  உலாக்களும் ஒன்ரை ரபாலத் ரதாற்றினும் பாடும்புலம், 
புலரமவளம், கற்பரனநலம், காலம், சமயம் இவற்றிற்ரகற்ப மாறுபட்டிருக்கும் .இதனால் 
ஒவ்ஜவான்றிலும் ஒவ்ஜவாரு சிைப்பிருந்து சிந்தரனக்கு விருந்தாகின்ைன.தமிழிற் 
ஜதாண்ணூற்ைாறுவரகப் பிரபந்தங்கள் உண்டு.உலா, தூது, பிள்ரளத்தமிழ், பரணி, கலம்பகம், 
ரகாரவ, மடல் முதலியன அரவகளுட் சிைந்த பிரபந்த வரககளாகும். பிரபந்த வளர்ச்சிக்கால 
ஆரம்பத்தில் எழுந்தவற்றுள்ரள உலாவும் ஒன்ைாகும். 

உலா என்பது அரசர்களின் புகரழப் பாடுவதற்கான ஊடகமாக பயன்படுத்தப்பட்ட ஒரு 
இலக்கிய வடிவமாகும். உலா என்பதன் ஜபாருள் “பவனிவருதல்”அல்லது “ஊர்வலம் 
வருதல்”என்பதாகும். உலாச் ஜசய்யுட்கள் ஒரு தரலவன் ஜதரு வழியாக ஊர்வலம் ரபாவரதயும் 
அரத ஐந்து முதல் நாற்பது அகரவ வரரயுள்ள ஜவவ்ரவறு பருவநிரல ஜபண்கள் அவன் ரமல் 
காதல் ஜகாள்வரதயும் வர்ணிக்கிைது.3  

நாட்டியசாஸ்திரம் கூறும்அஷ்டவித நாயகிகள் 

சிருங்கார ரஸத்ரத மட்டும் அடிப்பரடயாகக் ஜகாண்டு எட்டு விதமான நாயகிகள் அஷ்டவித 
நாயகிகள் என்ை தரலப்பில் விபரிக்கப்பட்டுள்ளனர். இந்தப் பாகுபாடு அவர்கள் இருக்கின்ை 
சூழ்நிரலயின் காரணத்தால் உருவாகும் ரவற்றுரமகரள ஆகும்.4 
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அஷ்டவித நாயகிகள் என்பவர்கள் குணத்தின் அடிப்பரடயில் வரகப்படுபவர்கள் அல்ல. 
மாைாக நடவடிக்ரககளின் அடிப்பரடயில் வரகப்படுபவர்களாவர். ஏஜனனில் எந்த வரக 
குணம் ஜகாண்ட ஜபண்ணுக்கும் இந்த அஷ்டவித நாயகியின் உணர்வு வந்து ரபாகும்.அது 
சூழ்நிரலகரளப் ஜபாறுத்து அரமயும். இந்த அஷ்டவித நாயகிகரள பரதர் 
நாட்டியசாஸ்திரத்தில் ஸ்வாதீனபதிகா, வாசகசஜ்ஜிகா, விப்ரலப்தா, விரர ாத்கண்டிதா, 
கண்டிதா, கல ாந்தரிதா, ப்ரராஷிதபத்ருகா, அபிசாரிகா என வரகப்படுத்தியுள்ளார்.5 இதில் 
அவர்களின் இயல்புகரளயும் ஜசயற்பாடுகரளயும், நிரலகரளயும் காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

ஸ்வாதீனபதிகா – கலவியில் விருப்பம் மிகுந்து தரலவன் தன்பக்கத்தில் இருக்க 
மிக்கமகிழ்ச்சியும், அபிமானமும், ஜபாலிவும் ஜகாண்டிருப்பவள் ஸ்வாதீனபதிகா எனப்படுவாள். 

வாசகசஜ்ஜிகா – தரலவன் தன்னுடன் கூடி மகிழத்தக்க இரவில் இரணவதில் ஊக்கம் 
ஜகாண்டு மகிழ்ச்சியுடன் தன்ரன அணிஜசய்து ஜகாள்பவள் வாசகசஜ்ஜிகா எனப்படுவாள். 

விப்ரலப்தா – ரதாழிரய அனுப்பிக் குறிப்பிட்ட இடத்திற்கு ரவறு ஏரதனும் காரணத்தால் 
வரத்தவறிய காதலனால் வஞ்சரன ஜசய்யப்பட்ட தரலவி விப்ரலப்தா எனப்படுவாள். 

விரர ாத்கண்டிதா – ரவறு மரனவியின்பால் ஜகாண்டுள்ள விருப்பத்துடன் மன்னன் 
தன்ரனச் ரசராமல் இருப்பதால் மிக்க வருந்தும் தரலவி விரர ாத் கண்டிதா எனப்படுவாள். 

கண்டிதா – தன்னுடன் படுக்ரகயில் இரணந்திருக்க ரவண்டிய ரநரத்தில் தரலவன் ரவறு 
ஒரு மரனவியுடன் கூடியிருந்து தன்னிடம் வராதரபாது வருந்தும் மங்ரக கண்டிதா 
எனப்படுவாள். 

கல ாந்தரிதா – ஊடலில் பிணக்கு ஜகாண்டு தன்ரன விட்டு அகண்ை தரலவன் மீண்டும் 
வராரமயால் சினம் ஜகாண்டிருப்பவள் கல ாந்தரிதா எனப்படுவாள். 

 

ப்ரராஷிதபத்ருகா – ரவறு முக்கிய காரணத்தால் தரலவன் தன்ரனப் பிரிந்து ரவறுநாட்டில் 
தரலவன் இருக்கும் ரபாது தன்ரன அழகுபடுத்திக்ஜகாள்ளாமல் இருப்பவள் ப்ரராஷிதபத்ருகா 
எனப்படுவாள். 

அபிசாரிகா – கள்ஜவறியாரலா, காம ரவட்ரகயாரலா ஜவட்கத்ரத விட்டுக் காதலரனத் 
ரதடிச் ஜசல்லும் தரலவி அபிசாரிகா எனப்படுவாள். 

உலாப்பிரபந்தங்களில் அஷ்டவிதநாயகிகள் 

உலா இலக்கியங்களான திருக்ரகலாயஞான உலா, விக்கிரமரசாழன் உலா, குரலாத்துங்கரசாழன் 
உலா, இராசராசரசாழன் உலா முதலான உலாக்களில் இடம்ஜபறும் ஜபண்கள் பரதநாட்டியக் 
கரலவடிவம் உணர்த்துகின்ை அஷ்டவித நாயகிகளின் பண்புகரளக் ஜகாண்டவர்களாக 
விளங்குகின்ைனர். இவ் அஷ்டவித நாயகிகளின் இயல்புகரள முழுரமயாகக் 
ஜகாண்டிராவிட்டாலும் ஓரளவிற்கு அவற்ரை தன்னகத்ரத ஜகாண்டுள்ள தரலவியரர 
உலாப்பிரபந்தங்களில் காணலாம். 

உலாப்பிரபந்தங்களில் ஸ்வாதீனபதிகா 

திருக்ரகலாயஞானஉலாவில் ரபரதப் பருவப் ஜபண்ணிடத்தில் ஸ்வாதீனப்பதிகாவின் 
இயல்புகள் ஜகாண்ட தரலவியரரக் காண முடிகின்ைது. 

“பாடவம்ரதான்ைமுடியாள்இளரவய்த்ரதாள் 
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ஆடவர்தம்ரமஅயர்வுஜசய்யாய் - நாரடாறும் 

ஒன்றுரரத்ஜதான்றுன்னிஒன்றுஜசய்ஜதான்றின்கண் 

ஜசன்ைமணத்தினாலாஞ்ரசயிரளயாள் - நன்ைாகத் 

தாலிக்கழித்தணிந்துசந்தணத்தினால்ஜமய்பூசி 

நீலஅறுரவவிருத்துடுத்திக்ரகாலஞ்ரசர் 

பந்தரில்பாரவஜகாண்டுஆடும்இப்பாரவக்குத் 

தந்ரதயார்என்ஜைாருத்திதான்வினவ – அந்தமில்சீர் 

ஈசன்எரியாடிஎன்னஅவரனஓர் 

காய்ச்சினமால்விரடரமல்கண்ணுற்றுத்தாய்ஜசால் 

இக்கணக்குரநாக்காள்இவள்ரபால்வாள்காமநூல் 

நற்கணக்கின்ரமற்சிறிரதநாட்ஜசய்தாள்….”6 

இங்கு ஜசவ்விய ஆபரணங்கரள அணிந்த ரபரத இளம் ஜபண் ஒருத்தி, தனக்கு நலன் உண்டாக 
ஐம்பரடத் தாலிரய ஆன்ரைார் இட்டபடி கழுத்தில் அணிந்து, உடல் எல்லாம் சந்தணம்பூசி, 
நீலச்சிற்ைாரடரய விரித்துக்கட்டிக் ஜகாண்டு இயற்ரக அழகு அரமந்த பூப்பந்தல் கீழ் பதுரம 
ரபான்ை இச்சிறிய ஜபண் ரவத்துக் ஜகாண்டு விரளயாடும் ஜபாம்ரமக்குத் தந்ரதயானவர் 
சிவஜபருமான் எனக் கூறி, சிவஜபருமான் மீது அதிக காதல் ஜகாண்டவளாய் விளங்குகின்ைாள் 
என்பதன் ஊடாக ஸ்வாதீனபதிகாவின் இயல்புகள் காணப்படுகின்ைது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் வாசகஸஜ்ஜிகா 

திருக்ரகலாயஞான உலாவில் மடந்ரதப் பருவப் ஜபண்ணிடத்திரல வாசகஸஜ்ஜிகாவின் 
இயல்புகரளக் காண முடிகிைது. 

“முத்தாரம்கண்டத்தணிந்தாள்அணிகலன்கள் 

ஜமாய்த்தாரவாரம்மிகப்ஜபருகி – வித்தகத்தால் 

கள்ளும்கடாமுங்கலரவயுங்ரகரபாந்திட்டு 

உள்ளும்புைமுஞ்ஜசறிவரமத்துத் - ஜதௌ;ஜளாளிய 

காளிங்கம்ரசாதிகிடப்பத்ஜதாடுத்தரமத்த 

தாளின்பத்தாமம்நுதல்ரசர்த்தித் - ரதாஜளங்கும் 

தண்ணுைஞ்சந்தனம்ஜகாண்டப்பிச்சதிர்ச்சாந்ரத 

வண்ணம்ஜபைமிரசரயமட்டித்தாங்கு – ஒண்ணுதலாள்” 7 

அதாவது அறிவின் திைரமயால் ரதரனயும், மான் மதத்ரதயும், கலரவச் சாந்ரதயும், 
யாவர்க்கும் ரதான்ைாதபடி பூசி உள்ளத்தும், புைத்தும் நிரைவு ஜகாண்டு ஜதளிந்த 
ஒளியிரனயுரடய கலிங்க ரதசப் பட்டுச்ரசரலமிக்கு ஒளிர உடுத்தி, ஜபாருந்திய நுதலணி 
வரிரசகரள ஜநற்றியில் ரசர்த்துத், ரதாள் முழுதும் குளிர்ந்த மணம்வீசும் சந்தனத்ரத எடுத்து 
நிரம்பப்பூசி, ஒளியுரடய புருவமுள்ள அம்மடந்ரத நல்லாள் அழகிய கூட்டுச்சாந்ரத 
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ஜபாலிவுஜபை ரமஜலல்லாம் அப்பிய வண்ணம் உலாவரும் ஜபருமானுக்காகக் காத்துக் 
ஜகாண்டிருந்தாள் என்பதனூடாக வாசகஸஜ்ஜிகாவின் இயல்ரபக் காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் விப்ரலப்தா 

பரதநாட்டியத்தில் காணப்படும் நாயகியான விப்ரலப்தாவின் இயல்புகரள ஞான உலாவில் 
ரபரிளம்பருவத்து ஜபண்ணிடமும் காணக்கூடியதாக உள்ளது. அவ்வரகயில், 

“ஆடும்இரைவன்அமரர்குழாம்தற்சூழ 

மாடமறுகில்வரக்கண்டு – ரகடில்சீர் 

வண்ணச்சிலம்படிமாதரார்தாம்உண்ட 

கண்ஜணச்சில்எம்ரமரயஊட்டுவாள் - அண்ணரல 

வந்தாய்வரளகவர்ந்தாய்மாலும்அருந்துயரும் 

தந்தாய்இதுரவாதகவுஎன்று – ஜநாந்தாள்ரபால் 

கட்டுரரத்துக்ரகரசார்ந்துஅகமுருகிஜமய்ஜவளுத்து 

மட்டிவரும்பூங்ரகாரதமால்ஜகாண்டாள் - ஜகாட்டிரமரசர் 

பண்ணாரும்இன்ஜசாற்பரணப்ஜபருந்ரதாள்ஜசந்துர்வாய்ப் 

ஜபண்ஆரவாரம்ஜதரிதன்ரை – விண்ரணாங்கி 

மஞ்சரடயும்நீள்குடுமிவாள்நிலாவீற்றிருந்த 

ஜசஞ்சரடயான்ரபாந்தஜதரு….”8 

இப்ரபரிளம் பருவத்துப் ஜபண்ணானவள் விப்ரலப்தாவின் இயல்புகரளாடு 
ஜபாருந்தக்கூடியவாறு காணப்படுகிைாள். அதாவது ஜகடுதியில்லாத சிைப்புரடய திருவீதியில் 
அழகான சிலம்புகள் அணிந்த பாதங்கரளயுரடய இப்ரபரிளம் ஜபண், உலாவந்த ஜபருமாரன 
காணச்ஜசன்ை ரபாது அங்கு அவள் ஜபருமாரன காணாததால் “உயிர்கரள வாழரவக்கும் 
உனக்கு இது தகுதியாகுரமா”என்று மனம் ஜநாந்தவள் ரபால எம்ரக நீக்க முடியாத துன்பம் 
ஜகாடுத்தாய் என வாய்ரமபடக் கூறி அதற்கு ரமல் ரபசமுடியாமல் அயர்ச்சி மிகுந்து, மனம் 
கசிந்துருவி, ஜபான்நிைமான உடல் ஜவண்ரம நிைம் அரடந்து, எடுப்பான பூமாரல சூடிய 
அப்ரபரிளம் ஜபண் ரபய்பிடித்தவள் ரபால் மயக்கம் ஜகாண்டவளானாள். என்பன ரபான்ை 
இயல்புகரள விப்ரலப்தாவின் இயல்புகளாக காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் விரர ாத்கண்டிதா 

திருக்ரகலாய ஞான உலாவில் மங்ரகப் பருவப் ஜபண்ணிடத்திரல விரர ாத்கண்டிதாவின் 
இயல்ரபக் காணக் கூடியதாகவுள்ளது. இதரன, 

“ஜபாற்கூட்டிபூரவரயவாங்கிஅதரனாடும் 

ஜசாற்ரகாட்டிஜகாண்டிருந்தஏல்ரவக்கண் - நற்ரகாட்டு 

ஜவள்ளிவிலங்கள்ரமல்வீற்றிருந்தஞாயிறுரபால் 

ஒள்ளியமால்விரடயரமல்ஜகாண்டு – ஜதௌ;ளியநீர் 
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தாழுஞ்சரடயான்சடாமகுடம்ரதான்றுதலும் 

வாழுரமமம்மர்மனத்தளாய்ச் - சூஜழாளியான் 

தார்ரநாக்கும்தன்தாரும்ரநாக்கும்அனுரடய 

ஏர்ரநாக்கும்தன்னஜதாழில்ரநாக்கும் - ரபரருளான் 

ரதாள்ரநாக்கம்ரவத்துஜநடிதுயிர்த்து – நான்ரநாக்காது 

உள்ளம்உருகஒழியாதரவட்ரகயாம் 

ஜவள்ளத்திரடஜயழுத்திஜவய்துயிர்த்தாள் - ஒள்ளிய” 9 

என்ை பாடலின் ஊடாக விரர ாத் கண்டிதாவின் இயல்பிரன மங்ரகப் பருவப் 
ஜபண்ணிடத்தில் அவதானிக்க முடிகின்ைது, இப்ஜபண் ஜபான்னால் ஆன கூட்டில் இருந்த 
நாகணவாய்ப் பைரவரய ரகயிஜலடுத்து அதற்குச் ஜசாற்கரளப் ரபசப்பழக்கிக் ஜகாண்டிருந்த 
சமயத்தில் சிைந்த சிகரங்கரளயுரடய ஜவள்ளிமரலயின் ரமல் அமர்ந்துள்ள ஜபருமாரன 
எண்ணி அவர் கலப்பு எளிதில் கிரடக்குரமா என ஏங்கி அவரரக் காணாது தீயில் எரியும் 
ரகாலம் ஜகாண்டு ஜவப்பமாக மூச்சுவிட்டு, ஜபண்களுக்குரிய நாணத்ரதயும் கவனியாமல் 
மனம் உருக நீங்காத ஆரசஜவள்ளத்தில் அழுந்தி மீண்டும் ஜபருமூச்சு விட்டு நின்ைாள். எனும் 
தன்ரமரய இங்கு காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

குரலாத்துங்கரசாழன் உலாவில் உள்ள ஜபதும்ரப பருவஜபண்ணிடத்ரத 
விரர ாத்கண்டிதாவின் சாயரலக் காண முடிகின்ைது. 

“ஏந்துதடந்ரதாளிரனப்பரணப்புக்கண்டிலன் 

காந்துதனதடங்கண்டிலன் - பூந்தடந் 

ரதரினகலுந்திருந்தல்குல்கண்டிலன் 

காரிஜனகிழளகங்கண்டிலன் - மாரரவள் 

எய்யுஜமாருகருப்புவல்வில்ஜலடுத்தாரனா 

ஜகாய்யுமலரம்புரகாத்தாரனா – ரதயன்மால்” 10 

அதாவது ஜபரிய ஒளிவிடுகின்ை உயர்ந்த ஜபரிய ரதரரப்ரபால, கரிய ரகமத்ரதப் ரபால, பல 
இலக்குகரள ஊடுருவிச் ஜசல்லும் வில்லின் தன்ரமரய உரடய தரலவரனக் காணாது 
மன்மதன் ஜதாடுத்த மலரம்பு அவளது மனரதத் தாக்கிய துன்பநிரல இப்ஜபதும்ரபப்பருவ 
ஜபண் மூலம் எடுத்துக் கூைப்படுகின்ைது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் கண்டிதா 

திருக்ரகலாயஞான உலாவில் ஜதரிரவப்பருவத்துப் ஜபண் கண்டிதாவின் குணஇயல்புகரளக் 
ஜகாண்டு விளங்குகின்ைாள். இதரன, 

“ரதவாதிரதவன்சிவனாயின்ரதன்ஜகான்ரைப் 

பூவார்அலங்கல்அருளாது – ரபாவாரனல் 

கண்டால்அறிவின்எனச்ஜசால்லிக்ரகரசார்ந்து 
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வண்டார்ப்பூங்ரகாரதவளந்ரதாற்ைாள் - ஒண்டாங்கு” 11 

என்ை பாடலின் ஊடாக இடம்ஜபறும்  ஜதரிரவப்பருவப் ஜபண்ணானவள், கண்டிக்கும் 
தன்ரம உரடயவளாய்க் காணப்படுகின்ைாள். அதாவது ஜசாற்களால் குறிப்பிட்டுச் 
ஜசால்லமுடியாத ரதவர்களுக்ஜகல்லாம் ஆதிமூர்த்தியான சிவபிரான் ரதன்நிரைந்த 
ஜகான்ரைப்பூக்களால் நிரைந்த ஜகான்ரை மாரலரய தனக்கு சூட்டுவான் என 
எண்ணியிருந்தாள். தனது எண்ணம் நிரைரவைாது ஏமாற்ைப்பட்டதால் “எனது காதல் ரநாய் 
நீங்குமாறு ஜகாடுக்காமல் ரபாவாரனயானால் அவன் என்ரன ரநாக்கினால் அவரன நான் 
ஒருரக பார்க்கிரைன்”என்று கண்டித்துக் கூறி மிகவும் ரசார்வரடந்து ஜபண்ரமவளம் அழிந்து 
நின்றிட்டாள் என்பதனூடாக கண்டிதாவின் குணவியல்ரபக் காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் கல ாந்தரிதா 

திருக்ரகலாயஞான உலாவில் கல ாந்தரிதாவின் குணஇயல்புகரளக்ஜகாண்டு 
ஜதரிரவப்பருவத்துப் ஜபண்காணப்படுகின்ைாள் .இதரன, 

“ரதாளான், நிரலரபறு, ரதாற்ைம்ரகடாய்நின்ை 

தாளான்சடாமகுடம்ரதான்றுதலும் - ரகளாய 

நாணார்நடக்கநலத்தார்க்கிரடயில்ரல 

ஏணார்ஒளிகஎளில்ஒளிக – ரபணும் 

குலத்தார்தஅகன்றிடுககுற்ைத்தார்வம்மின் 

நுலத்தீர்நிரனமின்நீர்என்று – ஜசாலற்கரிய” 12 

எனும் பாடல் வரிகளினூடாக ஜதரிரவப்பருவத்து ஜபண்ணானவள், உலாவந்த ஜபருமான் மீது 
ஜகாண்ட காதலால் மிகவும் துன்பமரடந்து அப்ஜபருமானால் தான் ஏமாற்ைம் அரடந்ரதன் 
என ரகாவப்பட்டதன் விரளவாக, ஜபருமாரன தன்வசம் இழந்தாள் ஆதலால், “அச்சம், மடம், 
பயிர்ரபாடு கூடிய நாணரம நீ என்ரன விட்டுச்ஜசல், சிைப்பு என்றும் ஒன்று இங்கு தங்குவதற்கு 
இடமில்ரல. திடம் என்பவரர நீரும் இனி ஜசல்வீராக”என்று ஜசால்லிப்புலம்பி அழுது 
ஜகாண்டிருப்பாள் .என்பதனூடாக கல ாந்தரிதாவின் இயல்புகரள இப்ஜபண்ணிடம் 
காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் ப்ரராஷிதபத்ருகா 

திருக்ரகலாயஞான உலாவில் மடந்ரதப்பருவத்துப் ஜபண்ணிடம் ப்ரராஷிதபத்ருகாவின் 
பண்புகரளக் காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

“காணலுறும்கண்கள்நீர்மல்கும்.காண்பார்முன் 

நாணலுறும்ஜநஞ்சம்ஏட்டாது – பூணாகம் 

புல்லலுறும்அண்ணல்ரகவாரான்என்றிவ்வரகரய 

அல்லலுறும்அழுந்தும்ஆழ்ந்துயரால் - ஜமல்லியலாள் 

தன்னுருவம்பூங்ஜகான்ரைத்தார்ஜகாள்ளத்தான்ஜகான்ரைப் 

ஜபான்உருவங்ஜகாண்டுபுலம்புற்ைாள்பின்ஜனாருத்தி……”13 
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என்ை பாடல் வரிகளினூடாக உலாவந்து ஜசன்ை ஜபருமானின் பிரிரவத் தாங்காத  
மடந்ரதப்பருவத்துப்ஜபண்ணானவள், அப்பிரிரவ எண்ணி நடக்கும் ரபாரத இரண்டு 
கால்களும் நடுக்கம் அரடவாள், தனக்கு ரநர்ந்த காதல்ரநாரய ரதாழியிடம் ஜசால்லத் 
ஜதாடங்குவாள், இரைவனது திருமார்ரபக் காணத் தவிப்பாள், கண்ட அளவில் அத்திருமார்பின் 
இரணப்புத் தனக்கு வாய்க்காரதா என்று தன்ரன விட்டுப்பிரிந்த ஜபருமாரன எண்ணி, 
ஆபரணம் அணிந்த தன்மார்ரபத்தாரன தழுவி பின்னர் மிக்க துன்பத்தால் வருந்தி நிற்பவளாக 
இப்பருவத்துப் ஜபண் காணப்படுகின்ைாள். இவளின் பண்புகரள ப்ரராஷிதபத்ருகாவிலும் 
எடுத்துரரக்கப்படுகின்ைது. 

உலாப்பிரபந்தங்களில் அபிசாரிகா 

திருக்ரகலாயஞான உலாவில் அரிரவப்பருத்துப் ஜபண்ணிடம் அபிசாரிகாவின் 
குணஇயல்புகரளக் காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

“இன்னிரசயும்இப்பிைப்பும்ரபணும்இருந்தமிழும் 

மன்னியவீரணரயயுங்ரகவிட்டுப்ஜபான்னரனயீர் 

இன்ைன்ரைகாண்பஜதழில்நலங்அகாள்ரளரனல் 

நன்ைன்ரைஜபண்ரமநமக்ஜகன்றுஜசன்ைவன்தன் 

ஓண்களவம்ஆடும்ஒளிவாளமுகத்திரண்டு 

கண்களவம்ஆடுவதுரபால்கட்டுரரத்தும்ஒண்ரகள்தல்…” 14 

என்ை பாடலில் அரிரவப் பருவம் ஜபண்ணானவள், ஜபருமாரனக் கண்டதால் ஒப்பற்ை தன் 
பயரனக் கண்டதாயிற்று .இந்த தரலவரன ஜகாள்ரளனாயின் இப்ஜபண்ரமப் பிைப்பு இருந்தும் 
பயனில்ரல என்று கூறியபடி, கூந்தரல அவிழ்ப்பாள், அவிழ்ந்த கூந்தரல மீண்டும் வாரி 
முடிப்பாள். ஆரடரய திருத்தப்படுவாள், சந்தனம் பூசும் மார்பகங்கரள 
ஜநருக்குவாள்”அதிர்ச்சிரயாடு ஜபருமூச்சுவிடுவாள். தனது ஜபண்ரமக்குரிய அச்சம், மடம், 
நாணம், பயிர்ப்பு என்றும் நலன் அரனத்ரதயும் இழந்தவளாய் தரலவரன ரநாக்கி தன் 
எண்ணத்ரத நிரைரவற்ைரவண்டும் என்ை ரநாக்கத்துடன் அவரனச் ஜசன்ைரடபவளாக 
இப்பருவப்ஜபண் விளங்குகிைாள். 

முடிவுரர 

இவ்வாைாக திருக்ரகலாயஞான உலா, விக்கிரமரசாழன் உலா, குரலாத்துங்கரசாழன் உலா, 
இராசராசரசாழன் உலா ரபான்ை உலாப்பிரபந்தங்களில் காணப்படும் ஏழுபருவப் ஜபண்களான 
ரபரத, ஜபதும்ரப, மங்ரக, மடந்ரத, அரிரவ, ஜதரிரவ, ரபரிளம்ஜபண் ரபான்ரைாரின் 
இயல்புகரளயும் ஜசயற்பாடுகரளயும், நிரலகரளயும் விளக்கும் பாடல்களினூடாக 
பரதநாட்டியசாஸ்திரத்தில் காணப்படும் அஷ்டவித நாயகிகளான ஸ்வாதீனபதிகா, 
வாசகசஜ்ஜிகா, விப்ரலப்தா, விரரர ாத்கண்டிதா, கண்டிதா, கல ாந்தரிதா, ப்ரராஷிதபத்ருகா, 
அபிசாரிகா ஆகிரயாரின் இயல்புகரளயும் ஜசயற்பாடுகரளயும், நிரலகரளயும் 
காணக்கூடியதாக உள்ளது. அந்த வரகயில் உலாப்பிரபந்தங்களில் உள்ள ஜபண்கள் 
பரதநாட்டியசாஸ்திரம் கூறும் முழுப் பண்புகரள ஜகாண்டிராவிட்டாலும் 
ஜபரும்பாண்ரமயான விடயங்கரள சில நாயகிகள் ஜகாண்டுள்ளனர் என்பரத ஜதளிவாகக் 
காண முடிகின்ைது. 
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